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Déclaration de conformité

Il est interdit la reproduction, stockage ou transmission, même partielle, de cette publication, sous toute forme sans l’autorisation écrite de 



Rev. D 11-2023
3

5
 5

 5
 5
 5
 5
 6
 7
 8
 8
 9

10
 10
 10
 10
 10
 11
 11

12
 12
 13
 14
 18
 19

19
 20
 20
 20
 20
 21
 21
 21
 21
 22
 22
 23
 24
 25
 26
 28
 29
 30
 31
 32
 33
 33

35
 35
 36
 38
 38

39
39
39
41

MTEC.7600.FR-D-1 Manuel d’ instructions serie NSA-NHA-NHA/Z Français

NSA-NHA-NHA/Z

INDEX

1. INTRODUCTION .....................................................................................................................................................................................
 1.1 Informations préliminaires ..................................................................................................................................................
 1.2 But et contenu de ce manuel .............................................................................................................................................
 1.3 Ou conserver ce manuel ....................................................................................................................................................
 1.4 Mise-à-jour des instructions ...............................................................................................................................................
 1.5 Comment utiliser ces instructions ......................................................................................................................................

 ..............................................................................................................................................................
 1.7 Directives generales de securite ........................................................................................................................................
 1.8 Symboles de securite ........................................................................................................................................................
 1.9 Limites d’utilisation et usages interdits ..............................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................
2. SÉCURITÉ ..............................................................................................................................................................................................

 .............................................................................
 2.2 Manipulation ......................................................................................................................................................................
 2.3 Éviter l’inhalation de concentrations élevées de vapeur ....................................................................................................
 2.4 Procédures en cas de fuite accidentelle de réfrigérant ......................................................................................................

 ...................................................................................
 2.6 Premiers secours ...............................................................................................................................................................
3. CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES ...................................................................................................................................................
 3.1 Description de l’appareil ....................................................................................................................................................
 3.2 Accessoires  .......................................................................................................................................................................
 3.3  ............................................................................................................................................................
 3.4 Limites de fonctionnement .................................................................................................................................................
 3.5  ................................................................................................................................................................
 3.6 Dispositif de securite ..........................................................................................................................................................
4. INSTALLATION .......................................................................................................................................................................................

 .........................................................................................................
 4.2 Securite et sante du personnel ..........................................................................................................................................

 ............................................................................................................................
 4.4 Contrôle du matériel  .........................................................................................................................................................
 4.5 Stockage ............................................................................................................................................................................
 4.6 Déballage ...........................................................................................................................................................................
 4.7 Levage et manutention ......................................................................................................................................................
 4.8 Positionnement et espace libre minimum ..........................................................................................................................
 4.9 Evacuation des condensats ...............................................................................................................................................  

 .......................................................................................................................................................
 4.11 Collegamenti  per unità dotate di condensatore remoto in versione Z .............................................................................
 4.12 Diametri linee frigorifere per versione Z ...........................................................................................................................
 4.13 Schemi frigoriferi ..............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................
 4.15 Positionnement du ventilateur .........................................................................................................................................
 4.16 Installation accessoire HYGR ..........................................................................................................................................

 ..........................................................................
 ..........................................................................................................................................................

 4.19 Comment brancher l’alimentation ....................................................................................................................................
 .............................................................................................................................................

5. ACTIVATION DE L’UNITE .......................................................................................................................................................................
 5.1 Contrôles préliminaires ......................................................................................................................................................
 5.2 Indicateur des fonctions de l’unité .....................................................................................................................................
6. MAINTENANCE DE L’UNITÉ ..................................................................................................................................................................

 .......................................................................................................................................................
 .................................................................................................................................................................

 6.3 Maintenance programmée .................................................................................................................................................
 ........................................................................................................................................................

 6.5 Reparation du circuit de freon ............................................................................................................................................



Rev. D 11-2023
4

 42
 42
 42
 42
 43

43
 

MTEC.7600.FR-D-1 Manuel d’ instructions serie NSA-NHA-NHA/Z Français

NSA-NHA-NHA/Z

7.  MISE A L’ARRET DEFINITIF DE L’APPAREIL .......................................................................................................................................
 ......................................................................................................................................................

 7.2 Élimination, la récupération et le recyclage .......................................................................................................................
 ......................................................................................................................................

8.  RESOLUTION DES DISFONCTIONNEMENTS ....................................................................................................................................
 8.1  Dépannage .......................................................................................................................................................................



Rev. D 11-2023
5

MTEC.7600.FR-D-1 Manuel d’ instructions serie NSA-NHA-NHA/Z Français

NSA-NHA-NHA/Z

1. INTRODUCTION 

1.1 Informations préliminaires

1.2 But et contenu de ce manuel

1.3 Ou conserver ce manuel

1.4 Mise-à-jour des instructions

1.5 Comment utiliser ces instructions

Il est interdit la reproduction, stockage ou transmission, même partielle, de cette publication, sous toute forme sans l’autorisation  écrite de 

Cette documentation est un support d’information et n’est pas considérée comme un contrat.

-

sécurité et la fonctionnalité de ses produits. 

ses propres appareils. 

La société est disponible pour fournir toute information concernant l’utilisation de ses produits.

Les instructions font partie intégrante de la machine.

démontage de la machine.
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1.6 Risques résiduels

PIÈCES
CONSIDERES
(si présents)

RISQUE RÉSI-
DUEL MODE PRÉCAUTIONS

échangeurs de cha-
leur petites coupures Contact éviter le contact,

utiliser des gants de protection.

ventilateurs et grilles 
de ventilation Blessures

insertion d'objets pointus à tra-

ventilateurs sont en marche dans les grilles des ventilateurs.

Intérieure de l’unité: 
compresseurs et Brûlures Contact éviter le contact, utiliser des gants de protec-

tion.

Electrocution, 
graves brûlures

défaut d'isolement des câbles 
-

empoisonnement,
graves brûlures

incendie dû à un court-circuit 
ou une surchauffe de la ligne 
d'alimentation du panneau la ligne d'alimentation conformément au régle-

mentation en vigueur 

Vanne de sécurité de 
basse pression

empoisonnement,
graves brûlures

pression d'évaporation élevée 
pour l'utilisation incorrecte de 
la machine lors des opérations 

de maintenance.

-
sion d'évaporation pendant les opérations de 

appareils doivent également protéger contre 

soupape de sécurité. Le déchargement de ces 

Vanne de sécurité de 
haute pression

empoisonnement,
graves brûlures, 

perte auditive

Intervention de la vanne de sé-
curité de haute pression avec 
le compartiment du  circuit de 

réfrigération ouvert 

-

-
viduelle prévus par la loi. Les appareils doivent 
également protéger contre d’éventuelles fuites 

Le déchargement de ces vannes est orienté de 
-

Unité

Incendie causé par calami-
tés naturelles ou combustion 

l’unité

Prévoir les dipositifs nécessaires contre l’in-
cendie

Unité

-
tions, foudroiement 

pour calamité 
naturelles ou trem-
blement de terre.

Casse, affaissement pour cala-
mité naturelle ou tremblement 
de terre.

Prévoir les nécessaires précautions de nature 

-
mal dans la liaison à la terre des parties métal-
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toute sécurité. 

1.7  Directives generales de securite 
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DANGER GÉNÉRAL 
Observer soigneusement toute les indications. Le non respect des consignes peut causer des situation de danger 

RISQUE D’ÉLECTROCUTION

Ne pas introduire votre main, des tournevis, des clefs à molettes ou autres outils dans les parties mobiles de l’ap-
pareil. 

SURFACES CHAUDES

SURFACES TRANCHANTES

MISE À LA TERRE

LIRE ET COMPRENDRE LES INSTRUCTIONS
Lire et comprendre les instructions de la machine avant d’effectuer toute opération.

MATERIEL A RECYCLER

1.8 Symboles de securite 

L’unité n’est cependant pas adapte pour opérer dans les environnements:

-

1.9 Limites d’utilisation et usages interdits
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standard sans accessoires.
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2.1 Avertissements de substances toxiques potentiellement dangereuses
2. SÉCURITÉ

-

PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT: 

2.1.3 Persistance et dégradation

2.1.5 CContrôle de l’exposition et protection individuelle

2.1.6 Limites d’exposition professionnels:

2.2 Manipulation

-

R410A
HFC-32  TWA 1000 ppm
HFC-125  TWA 1000 ppm

ou des dommages à l’unité.

2.4 Procédures en cas de fuite accidentelle de réfrigérant
ou la peau.

Contenir les déversements avec du sable, de la terre ou autre matériel absorbant approprié.

• 
• 



Rev. D 11-2023
11

MTEC.7600.FR-D-1 Manuel d’ instructions serie NSA-NHA-NHA/Z Français

NSA-NHA-NHA/Z

2.5.2 Le contact avec la peau

2.5.3 Contact avec les yeux

2.5.4 Ingestion

2.6 Premiers secours

2.6.2 Le contact avec la peau

-

-

d’irritation, consulter un médecin.

2.6.3 Contact avec les yeux

2.6.4 Ingestion

2.6.5 Autres soins médicaux

Ne pas faire vomir. Si la personne est consciente, rincer la bouche avec de l’eau et faire boire 200-300 ml d’eau.

-
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3. CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
3.1 Description de l’appareil

coûts d’intervention. 

en cas de travail à conditions rigoureuses. 
Version Z avec contrôle de la température: Ces versions sont fournies avec un condenseur déporté et sont utilisées dans des applications 

refroidit l’environnement.

3.1.1 Carrosserie

correspond au RAL 9018.

-

3.1.3 Compresseur 
Le compresseur est de type rotatif ou scroll avec carter chauffant et protection de surchauffe intégré dans la ventilation du moteur. Il est 
monté sur plots anti-vibratils en caoutchouc et fourni avec habillage pour réduire le bruit. Le carter chauffant, étant présent, il reste toujours 

3.1.4 Condenseur et évaporateur

3.1.5 Ventilateur
-

-
ment agressifs.

3.1.6 Filtre à air

3.1.7 Microprocesseurs
Tous les appareils ont de série une régulation par microprocesseurs. La régulation par microprocesseurs contrôle les fonctions suivantes: 

3.1.8 Boîtier électrique

contacts secs pour commande à distance en tout ou rien.
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3.1.9 Condenseur déporté

pression de condensation correcte.

3.1.10 Dispositifs de contrôle et de protection

3.1.11 Version Z
-

les appareils doivent être raccordés à un thermostat et à un hygrostat pour fonctionner correctement.

3.1.12 Test
-

3.2 Accessoires

3.2.2 Filtre avec cadre pour reprise en gaine (FARC)

3.2.3 Batterie électrique 9kW/18kW (HBSEL- HOEL)

la chaleur. 

3.2.5 Hygrostat mécanique à distance (HYGR)

Fourni pour contrôler le débit d’eau dans la batterie eau chaude. La vanne est contrôlée directement par le microprocesseur. L’option est 

3.2.9 Isolation acoustique du compresseur (LSMC)
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NSA/NHA 275 355 455 555 755 955
l/24h 254,2 379,8 469,2 591,0 845,9 1028,0
l/24h 183,7 265,2 341,3 427,9 605,3 766,3
l/24h 162,0 234,4 305,4 377,1 536,2 682,7
l/24h 113,2 170,6 222,6 270,4 386,5 508,2
l/24h 87,9 130,8 164,6 202,2 300,4 388,1
kW 12,93 16,96 19,83 25,57 35,56 43,17
kW 4,48 5,91 7,20 8,80 12,45 15,50
kW 4,4 5,5 8,8 9,8 16,0 19,7
kW 6,4 7,8 10,5 10,6 17,6 20,8
A 10,8 13,0 17,1 18,3 28,6 35,2
A 51,0 66,0 76,0 98,6 103,0 151,0

m3/h 3500 4200 4200 5500 7000 8500
m3/h 7500 7100 6700 15000 14200 21300
Pa 50 50 50 50 50 50

R410A R410A R410A R410A R410A R410A
kg 3,00 2,50 2,50 9,00 8,00 8,00

2088 2088 2088 2088 2088 2088
t 6,26 5,22 5,22 18,79 16,70 16,70

70 71 71 73 73 73
55 56 56 56 56 56
39 40 40 41 41 41

400/3+N/50 400/3+N/50 400/3+N/50 400/3+N/50 400/3+N/50 400/3+N/50
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Puissance Totale absorbée à 

Courant de démarrage
Débit d’air unité intérieur
Débit d’air 
Pression disponible
Réfrigérant
Charge fréon

2 
Puissance sonore 
Pression sonore 
Pression sonore 
Alimentation

Les données du réfrigérant peuvent changer sans autres notices. Il est donc impératif de toujours se référer à l’éti-

3.2.11 Roues pivotantes (TROL)

Le ventilateur d’alimentation est du type centrifuge haute performance, double entrée lames incurvées vers l’avant, directement couplé au 

vitesse avec signal 0-10, PFC intégré. la protection est fait selon la norme IP54 degré de protection, et  de série avec une  carte d’interface 
selon  protocole Modbus RTU.
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NSA/NHA 275 355 455 555 755 955
kW 22,8 24,0 24,0 42,0 49,0 56,0

20
0,3

0,4

0,5

0,6

0,7

0,8

0,9

1

1,1

1,2

1,3

1,4

1,5

30 40 50 6025 35 45 55

10

15

20

25

30

35

40

45

1000 2000 3000 4000 5000 6000 7000 8000 9000

275-355-455 555-755-955

MTEC.7600.FR-D-1 Manuel d’ instructions serie NSA-NHA-NHA/Z Français

NSA-NHA-NHA/Z

Puissance nominale

La puissance de la batterie à eau chaude, dans différentes conditions, peut être calculée en multipliant la puissance nominale (voir précé-

voies ON / OFF.

Fa
ct

eu
r c

or
re

ct
if 

Différence de température entre l’entrée d’eau et la température ambiante °C
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a)

(P
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275 355

455 555

955755

275 355 455 555 755 955
kW A kW A kW A kW A kW A kW A

A 0,76 3,30 1,11 4,80 1,11 4,80 1,53 2,70 2,34 3,90 3,16 5,10
B 0,46 2,00 0,55 2,40 0,55 2,40 0,95 1,70 1,48 2,60 2,42 4,10
C 0,75 3,20 1,16 5,00 1,16 5,00 1,53 2,70 2,43 4,00 3,52 5,60
D 0,55 2,40 0,78 3,30 0,78 3,30 1,07 2,06 2,04 3,44 3,14 5,07
E 0,44 1,90 0,62 2,70 0,62 2,70 0,92 1,69 1,70 3,01 2,75 4,57
F 0,73 3,10 1,14 4,90 1,14 4,90 1,49 2,60 2,42 4,10 3,60 5,70
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3.3.4 (VECE) (optionnel - unité intérieur)
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Toute unité est réglée d’usine avec débit nominal et pression disponible 150 Pa et scellée.

unité intérieur)
-

de la pression disponible d’environ 30 Pa au débit nominal.

ou casse de l’unité

3.3.6 Réglage de la vitesse des ventilateurs
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3.4 Limites de fonctionnement 

garantie ne sera plus assurée si l’appareil fonctionne en dehors des limites autorisées. En cas de nécessité de fonc-

Hu
m

id
ité

 re
lat

ive
 (%

)
Hu

m
id

ité
 re

lat
ive

 (%
)

Température ambiante (°C)

Température ambiante (°C)

-

Ne pas installer l’unité en piscine ou en milieu avec air polluée et/ou aggressive.

Te
m

pé
ra

tu
re

 am
bi

an
te

 in
te

rn
e (

°C
)

Température ambiante extérieure (°C)

(Seulement NHA/Z)
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Modd.
Lw (A) Lp1 (A)

63 125 250 500
dB(A) dB(A)

dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A)
275 83,1 74,3 68,2 66,7 65,6 60,2 56,8 47,7 70 55
355 84,1 75,3 69,2 67,7 66,6 61,2 57,8 48,7 71 56
455 84,1 75,3 69,2 67,7 66,6 61,2 57,8 48,7 71 56
555 86,1 77,3 71,2 69,7 68,6 63,2 59,8 50,7 73 56
755 86,1 77,3 71,2 69,7 68,6 63,2 59,8 50,7 73 56
955 86,1 77,3 71,2 69,7 68,6 63,2 59,8 50,7 73 56

Modd.
Lw (A) Lp2 (A)

63 125 250 500
dB(A) dB(A)

dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A)
275 59,1 50,3 44,2 42,7 41,6 36,2 32,8 23,7 46 15
355 61,1 52,3 46,2 44,7 43,6 38,2 34,8 25,7 48 17
455 60,1 51,3 45,2 43,7 42,6 37,2 33,8 24,7 47 16
555 60,1 51,3 45,2 43,7 42,6 37,2 33,8 24,7 47 16
755 62,1 53,3 47,2 45,7 44,6 39,2 35,8 26,7 49 18
955 63,1 54,3 48,2 46,7 45,6 40,2 36,8 27,7 50 19
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3.5 Niveaux sonores

Lw:   Niveau de puissance sonore suivant norme ISO 9614, ventilateur à pression disponible 50 Pa.

disponible 50 Pa.

3.6 Dispositif de securite
3.6.1 Pression maximale

3.6.2  de degivrage  

cycle de dégivrage, le thermostat 

3.6.3 Degivrage 
Le givre sur la batterie obture le passage de l’air, réduit notablement la surface d’échange effective et donc les performances de l’appareil 

directe de l’appareil. 

- dans les unités de piscine le microprocesseur arrête le compresseur et maintient le ventilateur en marche

Niveau sonore de l’unité intérieure

Par bandes d’octaves (Hz)

Niveau sonore de l’unité extérieure

Par bandes d’octaves (Hz)
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4. INSTALLATION

fonctionnement de l’unité et de ses commandes et avoir lu et compris toutes les informations contenues dans le 
présent manuel.

toute sécurité. 

-
cales.

À
si l’appareil n’est plus sous tension. 

4.1 Avertissements généraux et utilisation de symboles

Les utilisateurs doivent savoir comment utiliser les dispositifs de protections du personnel et doivent connaitre les 

Vêtements de protection

Gants

Protection de l’ouïe.

4.2. Securite et sante du personnel 

4.3 Equipement de protection du personnel

-
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en réduisant ainsi l’impact sur l’environnement.

4.4 Contrôle du matériel  
Lors de l’installation ou de la mise en route, il est nécessaire de suivre scrupuleusement les directives préconisées dans ce manuel, 

client doit établir un rapport écrit de la gravité des dégâts. 

En cas de dommage ou de dysfonctionnement:

• en cas de dommages importants compiler un rapport écrit.

4.5 Stockage

était déjà déballée,  suivre ces directives pour prévenir les dommages, la corrosion et / ou la détérioration:

4.6 Déballage

L’emballage de l’unité  doit être retiré avec soin pour éviter de causer des dommages à la machine.

Pendant le déchargement et le positionnement de l’unité, il doit y 

ou violentes pour protéger les composants internes. Les unités 
peuvent être soulevées grâce à l’aide d’un chariot élévateur ou, en 
alternative, grâce à des courroies, en faisant d’attention à n’endom-

4.7 Levage et manutention 

4.5.1 Transport

aucun endommagement de la machine transportée/à transporter dans les phases de chargement/déchargement ou pendant le transport. 

éviter aucun endommagement de la machine transportée.
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A

E

C

D

B

A

E

C

D

B

Mod. A B C D E
275 500 500 700 500 200
355 500 500 700 500 200
455 500 500 700 500 200
555 500 500 700 500 200
755 500 500 700 500 200
955 500 500 700 500 200

Mod. A B C D E
275 500 500 2500 500 200
355 500 500 2500 500 200
455 500 500 2500 500 200
555 500 500 3000 500 200
755 500 500 3000 500 200
955 500 500 3000 500 200

H1

H2
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4.8 Positionnement et espace libre minimum

La garantie ne couvre pas les frais engendrés par les appareils de levage, hayons  ou tout autre moyen de levage 

4.9 Evacuation des condensats
L’
de condensât doit être installé un siphon avec une hauteur minimale correspondant à la dépression du ventilateur.

Raccord condensat

du ventilateur, en tout cas jamais inférieur à 35mm.

H1 = 20 mm
H2

 = différence de pression à 
l’intérieur de l’unité en mm de 
colonne d’eau
10 Pa  1 mm colonne d’eau

Le siphon doit être rempli d’eau avant de démarrer l’appareil.
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4.10.1 Reprise gainée
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4.11 Liaisons entre l’appareil et le condenseur deporte (version Z)
L’a

-

4.11.1 Parcours des tuyauteries et distance maximale jusqu’au caisson évaporateur déporté

caisson luimême et la structure du bâtiment.La tuyauterie doit être dans tous les cas la plus courte possible de façon à minimiser les pertes 

4.11.2 Mesures pour la construction de la ligne de réfrigération
-

ne la construction de la ligne de réfrigération.

-
ment au compresseur.

-
bleu II en fonction de la taille de l’appareil et de la longueur 
de tuyauteries.

4.11.4 Condenseur installé à un niveau plus élevé que l’évaporateur

- Sur les tuyauteries verticales, des collecteurs d’huile doi-

circulation d’huile au compresseur.

-
ment au compresseur.

4.11.3 Condenseur installé à un niveau plus bas que l’évaporateur
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275
355
455
555
755
955

12 85
16 160
18 220

NSA/NHA 1 0,98 0,96 0,95

22 340
28 530
35 860

35 45 160
28 27 100
22 16 60
18 11 40
16 9 30
12 5 15

Ø
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4.12.3 

Distance [m] 10 20 30

Mod. Gaz
[mm]

Liquide
[mm]

Gaz
[mm]

Liquide
[mm]

Gaz
[mm]

Liquide
[mm]

de fréon liquide [mm]

Mod Tuyau de fréon 0 mt. Tuyau de fréon 10 mt. Tuyau de fréon 20 mt. Tuyau de fréon 30 mt.

4.12.2 Facteurs de correction de la puissance froide

de fréon liquide [mm]

Le siphon doit respecter les proportions suivantes :
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ØSC

ØDC

ØL

CH
1

ØH

ØH

CH
1

SLP

DSP*

*

*

ØH ØH

SV

M

MFC

BAW

CND
1

CHR

IV

VMA

CA
B

1
CHR

MC

EV
FL

SHP

EXV

M

MFC

ØL

BAW IV
CH MC

CHR MFC
CND SHP
DSP SLP
EV SV

EXV VMA
FL

ØSC

ØDC

ØL

CH
1

CH
1

SLP

ØDC

YMI

M

MFC

CND
1

CHR

IV

1
CHR

MC

EV
FL

SHP

EXV

M

MFC

ØDC

ØL

YBP

CH MC
CHR MFC
CND SHP
EV SLP

EXV YBP
FL YMI
IV

4.13.1 NSA

4.13.2 NHA
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Batterie d'eau
Vanne de charge Compresseur
Vanne de charge Ventilateur centrifuge
Condenseur Pressostat haute pression
Desuperheater Pressostat basse-haute pression
Évaporateur Vannes d'arrêt
Détendeur Vanne modulante d'eau

Vanne de charge Compresseur
Vanne de charge Ventilateur centrifuge
Condenseur Pressostat haute pression
Évaporateur Pressostat basse-haute pression
Détendeur

Electrovanne pour condenseur interne
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ØSC

ØDC

CH
1

CH
1

SLP

ØDC

1
CHR

IV

1
CHR

MC

EV
FL

SHP

EXV

M

MFC

ØDC

ØL

YBP

ØL

Ø6

M

MFA

CND

YRD

YME

LR

SVSV

1 CH 1 CH

VR

VR

YRR

YMI

M

MFC

CND

CH

Ø6

CH MFC
CHR SHP
CND SLP
EV SV

EXV VR
FL YBP
IV YME
LR YMI
MC YRD
MFA YRR

4.13.3 NHA/Z
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Charging plug Centrifugal fan
Charging plug High pressure pressostat
Condenser Low-high pressure switch
Evaporator Shut off valve
Termostatic valve Check nvalve

Hot gas by-pass solenoid valve
Moisture indicator sight glass

Solenoid valve for internal condenser
Compressor Internal condenser drain solenoid

Les schémas de réfrigération sont purement indicatifs.
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4.14 Connexion de l’unité aux canalisations

Pour permettre le correct fonctionnement de l’unité il est important de garantir un débit d’air constant proche de la 

On recommande la mise en place d’un joint antivibratile entre l’unité et le canal de façon à réduire la transmission 

Vis autotaraudeuses
ø 3,9mm o 4,2 mm
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4.14.2 Connexion gaines de reprise avec accessoire FARC

4.15 Positionnement du ventilateur
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aucun cas être placé dans un environnement différent de celui de l’aspiration de l’unité ni être installé dans des 

4.16 Installation accessoire HYGR
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4.17 Raccordements Electriques: informations préliminaires sur la sécurité

-
mes de montage locales et internationales en vigueur.

-
pondant d’avertissement à ne pas opérer.

sur le panneau frontal de la machine.

Les câbles d’alimentation doivent être protégés à mont contre les effets de court-circuit et de surcharge par un

conditions, la garantie est nulle.

garantie sur la machine.

Effectuer toutes les liaison à la terre prevues par les normes en vigueur.

-

PROTECTION CONTRE LE GEL:

la réparation de d’unité.



Rev. D 11-2023
32

275 355 455 550 755 955

400/3+N/50 400/3+N/50 400/3+N/50 400/3+N/50 400/3+N/50 400/3+N/50

V 24 24 24 24 24 24

230/1/50 230/1/50 230/1/50 230/1/50 230/1/50 230/1/50

400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50

mm2 6 6 10 10 25 25

mm2 6 6 6 6 16 16
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4.18 Donnes electriques 

SVP, nous contacter. 

Alimentation

Circuit de commande

Circuit auxiliaire

Alimentation ventilateurs 

Section ligne

Section PE

référer au schéma de câblage dans l’unité.

Alimentation
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Les numéros des bornes peuvent changer sans préavis. Pour les liens est donc nécessaire de se référer toujours 
au schéma de câblage fourni avec l’appareil.

4.20 Raccordements electriques 

4.20.1 (HYGR.20)

4.20.2 Raccordement à un (HYGR.30) (Accessory)
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4.20.3 Connexions électriques à distance

ON / OFF REMOTE
Il est utilisé pour la commutation marche / arrêt de l’unité de dispositif à distance.
Les contacts sont sans tension.
Les unités sont fournies de l’usine avec les bornes pontées.

Contact ouvert: Unité OFF.

CONNEXION DU CONDENSEUR A DISTANCE (NHA/Z)

Contact en tension 230V

ALARME GENERAL
Il est utilisé pour faire fonctionner à distance l’alarme générale de l’unité.
Les contacts sont hors tension.

UMIDOSTAT ENVIRONNEMENT (UA) 
Mode NHA Z
Contact UA fermé TA ouvert : unité en DESHUMIDIFICATION
Contact TA fermé : unité en DESHUMIDIFICATION AVEC REFROIDISSEMENT 
Contact UA ouvert TA ouvert : unité en STAND-BY
Mode NHA - NSA
Contact UA fermé : unité en DESHUMIDIFICATION
Contact TA fermé: unité en DESHUMIDIFICATION AVEC REFROIDISSEMENT (seulement 

MARCHE FORCEE VENTILATION SEULE

Contact fermé pour marche forcée ventilation seule ON.
Contact ouvert pour marche forcée ventilation seule OFF. 
Les unités sont fournies en standard de l’usine par des bornes pas reliée par un cavalier.

4.20.4 Connexions électriques à distance (optionnel)

THERMOSTAT ENVIRONNEMENT (TA)
Mode NHA Z
Contact UA fermé TA ouvert : unité en DESHUMIDIFICATION
Contact TA fermé : unité en DESHUMIDIFICATION AVEC REFROIDISSEMENT
Contact UA ouvert TA ouvert: unité en STAND-BY
Mode NHA - NSA
Contact UA fermé: unité en DESHUMIDIFICATION
Contact TA fermé: CHAUFFAGE UNIQUEMENT (seulement avec les accessoires HOWA et 
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5. ACTIVATION DE L’UNITE 
5.1 Contrôles préliminaires

précédents.

-
servés.

Avant de démarrer la machine, il est nécessaire d’effectuer des contrôles préliminaires de l’électricité, de plomberie et de la réfrigéra-
tion.

5.1.1 Avant le démarrage 

-

pendant le transport, les mauvais traitements dans le chantier.
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5.2 Indicateur des fonctions de l’unité

5.2.1 
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LED d’alarme (rouge)

Feu rouge allumée: 
Feu rouge clignotante: 

alarme de dégivrage non terminé dans le temps 

limites de fonctionnement dépassées ou 
sonde NTC défectueuse.

LED de dégivrage (jaune)

Feu clignotant jaune: 

Led de refroidissement (vert)

Mode refroidissement version Z.

5.2.3 

5.2.2 

Présence de tension (vert)

Feu vert allumé: 
Feu vert avec clignotement lent: appareil éteint à distance.

Compresseur Led (vert)

feu vert allumé: 
feu vert clignotant: le compresseur a cessé de démarrer.
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6. MAINTENANCE DE L’UNITÉ 
6.1 Remarques générales

Le service vous permet de:

• Eviter les défauts
• Réduire la vitesse de détérioration de l’unité.

-
 

effectuées par tous les opérateurs:

On recommande de prévoir un carnet d’entretien dans le but de maintenir trace des interventions effectuées sur 
l’unité facilitant ainsi l’éventuelle recherche de pannes.

-
bution des compresseurs se trouvent à température élevées et les ailettes des batteries sont tranchantes.

-

En cas de nécessité de remplacement d’un des composants de la machine, soit pour des opérations d’entretien 

manipulation, le stockage, les pressions et les températures d’utilisation de la machine prévues par le constructeur. 

Les robinets présents dans la machine se doivent trouver toujours ouverts avant le démarrage. En cas de section-

possible.
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précédents.

du respect de toutes les consignes de sécurité en vigueur dans ce manuel et par la loi.

6.4 Contrôles périodiques

6.3 Maintenance programmée

avant de l’avoir éliminé. 

-

SITUATION Inspection visuelle Essai de pression

A X X X
B X X X
C X X
D X X

A

B

C

D
-
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6.4.1 Réseau électrique et dispositifs de régulation

Opérations à effectuer
Périodicité

mois
Tous les 2 

mois
Tous les 
6 mois  année

Tous les 5 
années

Quand
nécessaire

X
Inspecter visuellement l’unité X

X
X
X

- X

X
X

X
X

X
-

ment présente X

X

Opérations à effectuer
Périodicité

mois
Tous les 2 

mois
Tous les 
6 mois  année

Tous les 5 
années

Quand
nécessaire

Inspecter visuellement la batterie X
Effectuer le nettoyage de la batterie à ailette X

X

(s’il X

X
X

X

vitesse des ventilateurs X

X
X

X

-
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-

bouchons en caoutchouc.
• Lors du remplacement du compresseur, il est conseillé de laver le circuit de refroidissement par l’insertion des produits appropriés, et en 

6.5 Reparation du circuit de freon

de 15 Bars soit atteinte. Les fuites éventuelles doivent être recherchées avec un détecteur à bulles. 

6.4.3 Compresseurs

Opérations à effectuer
Périodicité

mois
Tous les 2 

mois
Tous les 
6 mois  année

Tous les 5 
années

Quand
nécessaire

Inspecter visuellement les compresseurs X
X

X
X

X

correctement X

serre-câbles X

des parties du corps mouillés ou humides. 

notre département de service. 
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législation nationale en vigueur dans le pays de destination.

7.1 Déconnexion de l’unité
7.  MISE A L’ARRET DEFINITIF DE L’APPAREIL 

-
dées: 

7.2 Élimination, la récupération et le recyclage
-

Ces opérations de récupération et de recyclage simples et habituelles, contribuent à réduire l’impact sur l’environnement.

7.3 Directive DEEE (UE uniquement)

L’abandon du produit dans l’environnement ou son élimination illégale est puni par la loi.  

The refrigerant circuit of the unit contains lubricant oil that binds the disposal mode of components .
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8.  RESOLUTION DES DISFONCTIONNEMENTS 
8.1  Dépannage

de façon inappropriée.  

IL EST RECOMMANDÉ DE RÉINITIALISER UNE IDENTIFICATION DE L’ALARME SEULEMENT APRÈS AVOIR 

IRRÉVERSIBLES À L’UNITÉ.

Icône Cause Solution

alarme ne se produit pas plus de trois fois 
en une heure. Plus de trois fois en une 
heure, l’alarme devient manuelle et sa réi-
nitialisation se fait par la suppression et le 
rétablissement de la tension.

Filtre à air bouché.

Température de l’eau 
-

risées.

Rétablir le débit d’air 

charge des conduits d’air.

Rétablir le débit et la 
température corrects de 
l’eau.

Alarme de basse pression. LED rouge cli-
gnotante. Cette alarme est retardée de 60 
secondes. La réinitialisation est automati-

de trois fois en une heure. Plus de trois fois 
en une heure, l’alarme devient manuelle et 
sa réinitialisation s’effectue en coupant et 
en rétablissant le courant.

Le débit d’eau dépasse les 
limites autorisées.
Température de l’eau inférieu-

Rétablir le débit et la 
température corrects de 
l’eau.

LED rouge et verte clignotent simul-
tanément.
Cette alarme est toujours à réarmement 
manuel

Dommage potentiel au circuit 
de réfrigération. Contacter l’assistance

-

Les LED rouge et jaune clignotent simul-
tanément

Température ambiante 
-

risées. ambiante.
Contacter l’assistance.

Alarme d’erreur de la sonde NTC.
Les LED rouge et jaune clignotent en 
alternance.

Dommage de la sonde Contacter l’assistance.
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